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INSTRUCTIONS

Read the passage below, and answer ALL the questions in English, except where a response in Latin
is specified. ,

The main parts of the words used in this passage, together with their meanings, are listed in
alphabetical order in the vocabulary booklet.

The passage is repeated on pages 4 and 6 so that you will not need to turn back to this page.

A kind old couple is rewarded

‘Baucis and Philemon are honoured by Jupiter and Mercury after inviting the gods into their home and
offering them food and wine. y IV
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Ovid, Metamorphoses VII|, 679-694
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(@) (i) What do Baucis and Philemon see happen in lines 1-2?

Me anwhile %"[.J_u; saw e drained wine bowl was e lled )
so ptlku bq 115 ow., accord gueeh , W and wellec{\
up wiH wine 'LT? 43{!7‘3// =

(i)  What does the couple do in response to what they see (lines 3—4)? Quote and
" translate two Latin words that convey their emotions.

Aote niched , HNL}j were o fraid  Rowns e S-l-mv:;q& Sr‘q;iff)
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(i) What two things do the couple beg forgiveness for? (line 5) \
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(b) Translate the section in bold (lines 6—10) into natural English.
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Baucis and Philemon are honoured by Jupiter and Mercury after inviting the gods into their
home and offering them food and-wine.

A kind old couple is rewarded

interea totiens haustum cratera repleri

sponte sua per seque vident succrescere vina:
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concipiunt Baucisque preces timidusque Philemon
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nituntur longo vestigia ponere clivo.
Jony U O\ 0@ Ovid, Metamorphoses VIII, 679-694
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(i)

(ii)

What command do the gods give to the couple regarding the bird? (line 10)
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The 600\S Forbade thre Goose o \ee VJ\HEG\”

Describe, in detail, the different outcomes which the gods propose for (1) the couple
and (2) their neighbours in lines 11-13. Quote and translate two Latin words that give
reasons for what will happen to the neighbours. -
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Comment on how the author may be using the metre to enhance the meaning of each

of these lines
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What tense and voice is repleri (line 1)? Why has this form of the verb been used here?

— Yresent epasgawaH"
~Tve snBative has beevy used as He nmmin ve(l . ?/\//

ave  hndicect stateunent

What tense and mood is vetuere (line 10)? How else would this word usually be written
in Latin?

- Perfect inclicati ve //
Ve#uevum%//

What case and number is gradus (line 14)? With which word does it agree?
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A kind old couple is rewarded

Baucis and Philemon are honoured by Jupiter and Mercury after inviting the gods into their
home and offering them food and wine.
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Extra space if required.
Write the question number(s) if applicable.
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07 The candidate has produced a detailed and consistently accurate response to all parts of the
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